
Zmluva o poskytovaní služieb (nemocnica/MOM)

Zmluva o poskytovaní sluáeb

uza§orená podl'a § 2ó9 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb, Obcbodný zikonník
v platnom znení

(ďalej len ,,znluvď')

Objednív.tel': Ob€c KOSTOLNÉ

sidlo 916 13 Ko§tolné l

ZAýírPeÍiý| Miroslav cibulka- starosta obce

Barrkové spojenie: Pnma bankÁ slovensko a,s,

IBAN: sK73 5600 0000 0058 3?4E ?00l

SWIFT/BIC:

tčo: 003l 1707

DIČ: 202|079681

Tel,: 0327190240

Fax 032179024|

E_maili obec@kostolne,sk

(d'alej len,,objednávatelt')

Nernocnica s poliklinikou Myjava

staromyjav§ki 59, 907 01 Myjava

MUDi, Henrichom Gašpaíkom, PhD.,

riaditerom NsP Myjava

Št]átna pokladni§a

sK 9E 8180 0000 0070 0051 0627

006l0721

202l039988

00 42l' 3 4 l 691 9 243 sellt.áaó.

00421 3416979320 ekon.odd.

sekr. riad,: iana,D baíota@nsDm\ iava,sl

ek.odd. : danka.kassovicova@nspmyjava.sk

Pošh'1tovetel':

sidlo

z-astupený:

Baílkové spojenie:

čislo účt":

tčo:

Ič DPH:

Tel,:

E-mail:

(d'alej len,,posk}tovatel'')
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čt. r

Predmet zmlury

l.

3.

.1,

čL tr.

Pníva a poviDno§ti ,mluvDých rtrán

l. Posl§tovateF §a zaviizuje vykonávať diagnostické }yšetrenia pre testované osoby, konkrctne sa

zrvlizuje Ýykonávať tieto činnosti:

Zmluvné sřany, objednávateF na strane jednej a posk),tovateF na sřane drujlei uzatÝírajú na

základe § 2ó9 as. i obchodného Zíkonník! tlito anluvu o posk}továni služieb, v nádvázílosti na

aktuáIni \.ývoj epidemiologickej sifuácie na územi obce Kostolné wvolanej šíí€nim nového

koroná;iíu;u ŠAŘS-CoV-Z, ltorý spOsotuje octrorenie COVID-l9, s cieíom ochmny verejného

zdravie a to za nasledujúcich podmienok ako aj v nadviiaDsti na Ujaresenie vlády sR, č,30 m
dňa17.1,202l.

Po§kytovateť §a zaviizuje, žE z*rezÉ,i lykonávaúie odbetu vzoriek biolo8ického mat€rií|u

a násiednú diagnostiku infekčného í€sPiračného ochor€nia covID-lg, vyvolaného novým

koronavííusom sARs-coV-2 na objednávateFom zriadenom l mobilnoín odb€rovom mi€ste

Y obci Ko§tolné. (ďalej ,JvloM) - lokÁliácie jednotlivých MoM- Kultúfiy dom Kostolné

s.č.92 a to prostredniúvom anti8enového tesfu (d'alej ,,diagnostické lyšetrcnie" alebo ,,služba"),
a to v rozsahu a spómbom, ktor€ sú uvedené nižšie v mlluve.

Diagnostické lyšetrenia bude poskytovateF \rykonávať nasledovne:

1. Deň (23.1.202l) - E:OGI8:00 hodiny

Po§Iq/tovateť sa zavázuje, že nebude tyžadovať úhradu (akýkotvek poplatok) od osób, kore sa

roáodnú rlrržiť služby MoM na diagnostiku infekčného íespi.ačného ochorenia covDlg
pro§tredníctÝom antigénového tesfu (tj. posk}tovater nemóže požrdovať za lykonanie
diagno§tického \ryšetrenia od vyšehovanej osoby uhíadu).

objednávateF sa zavčzuje posky§túť poskytovateI'ovi pri plnení jeho povinností vyplývajúcich

z tJ.lto znluvy potrebnú ;účinnosť v roz§ahu podra tejto znluvy 8 z.platiť Poskytovat€Fovi
dohodnutú c€nu.

zab€zPočiť pritomnosť zdravotnickeho per§oníIu v MoM v dohodnutom ča§e podra odš, 2

tohto č|ánku zIÍ uvy,
pío§lr€dníctvom jravotníckeho peísonálu v dohodnutom čase podFa ods. 2 tohto čllínku
anluvy odoberať vzorky biologického ínateriálu šerom z nosohltanu

ryhodnocovať odobrati vzorku píostredníctvom antigénového testu,

i;formovať testovanú osobu o výsledku t€stu formou odovzdania certifildtu alebo

powrdenia o vykonani testu"

a)

b)

c)
d)



e)

f)

g)
h)

D

)

k)

nahlásiť mi€§tne prislušnému regionálnemu úradu veíejného zdravotttíctva každý pozitiuty

\.ýsledok prostíedníctvom aplikácie IS CoVID, a to najneskór do 3 troch dni,

nahlásiť Óblednávaterovi a Národnému centíu zdravotníckych informácii a8regované &ítÁ

o výsledkoch testovania za každý deň testovania za predchádzajúci \ryšeúovací d€ň

ítajneskór do 24 hodin,
liňidovať osobné údaje dotkíutých osób po §plnení účelu plnenia prcdmetu tejto zm|ury,

likvidovať všetok odpad, koný vanikol pri plnení povinnoší podra tejto ar u}y v súlade

s platnými a účinnými pnivnymi pEdpismi v oblasti odpadového hospodá.stva,

ptniť nse*y poui*osti, ktoé mu ako posk}tovatel'ovi zdravotnej staro6tlivosti v}?lývajú

z prislušných pnávnych predpisov,
p.i spracúu"oi osobnych údajov testovanýcb osób na účely plnenia predmetu tejto zIÍ ury
postupovať (vnítane splnenia všetkých povinností ochrany osobných údajov týkajúcit;a
samoirem poskytouřra) v súlade s Nariadenim Euópskeho Párlamenfu a Rady (EU)

2|l6t679 z'27. a1iJra 2016 o ochrane ryzických osób pri spracúyaní osobných údajov a o
voťnom pohybe talcýchto údajov, ktorým sa zrušuje smemica 95/46lES (všeobecné

nariadenii o ochrane údajov) a zikonom é. 18DOl8 Z. z. o ochrane osobných údajov a o
zmene a doPlnení niektorych zíkonov v meni neskoňich Pí€dpisov,
objednávaÉť dodá oso-bné ochranné prostrie-dky pre všetkých č|enov 

. 
j€dnotlivých

diagnostických timov (vrátane administíativnych pťacovníkov objednávatel'4 a íovnáko
dod; dezinfekčné Prostriedky za účelom plnenis povinnosti podFa tejto mlluvy,

4.

5.

Diagnostické }yšetrenia sa po§kytovateť z.váuuje lTkonávať od 23.1.202l do 23,|,202l ý ěa5€

od 08.00 hod. do lt.00 hod. (d'alq len,,dohodnutý čas") v MoM.

Poslq,{ovater bude odoberať vzorky biologického materiálu minimálne Y dohodnutom ča§e

osobám, koé §a dostavia na odbeíové miesto,

objednávatel sa zavázuje posb,tnúť posk},tovatel'ovi potrebnú súčinnosť pr€ riadne plnenie

po;iíností poskytovateta l,ypllývajúcich mu z tejto zmluvy, koítkíetne sa zaviizuje rtá vb§tné

náklady:
a) zlb€zpečiť posk},tovateFovi antigénové §ety,

bi zabezir,očiť 
- 

po§k tovaterovi certifikity alebo inú foímu potwdenia o lykonanom

anti8énovom teste,

c) záb€zpečiť v dohodnutom ěa§e v MoM adminisřatí\Ťych pracovnikov (max, dvoch pre

jedno MoM, 1- j. pre jeden odbemý tim)
d) zrbezpďiť prieóry určené na zriadenie MoM vnitane posúdenia ich vhodnosti miestne

prislúným ŘÚvz. objednávatel' zabezp€či riadne oanačenie pňestorov MoM, pďítač na

ividenciu testovaných osób, pripadne na zab€4eč€nie komunikácie v zmysle nahla§ovacích

povinností posk}tovatel'a (bod l, Písmeno e) a f) článku Il. tejto anlu\y) a z^beqeéí
o&erstvenie a pitrrý režim pre celý odbeíoyý tim.

objednávater zabezpeěí po§k ,tovaterovi antigénové testy a certifikáty najneskór v deň začiatku

diagnostického testovania do 07:00 hod, v jednotliťch MoM,

PoskytovateF sa 7Avaznje použiť diagnostické sety \.ýlučne na vykonanie diagnostického

vyšenenia podlh t€jto zíítlu}y. Posk},tovateť sá zaviizuje \,rátiť nepoužté di€nosti§ké sety

a;ertifikáty obje-dnávalel'ovi v nedefu po ukončeni te§tovani4 kedy objednávateF lyzdvihne
nepouži€ diagnostické s€ty vo všetkých MoM ía vlastné náklady cestou kooídinálora

odLemého miesta. Súčaďou preberacieho protokolu bude y}účtovanie súhmného pďtu

dodaných di€nosticlých §etov a súhmný počet vykonaných vyšeření,
Poskytovater vyhlasuje, ž€:



a) je posk},tovateFom zdravotnej starostlivo§ti podlh § 4 ákona č, 578D004 z,z,

o postyóvaterocl zdravotnej staíostlivosti, zdr8votnickych pracovnikoch, stavovs§ých

oťganizíciách v zdmvotnictve a o anene a doplnení niekorých zíkonov v mení neskoršich
predpisov.
spína všetky podmienky a požiadavky v tejto mlluve stanov€né a žeje plne kompetentný hito
zÍrllu!'ll Uzatvoriť a schopný riadne plniť v celom rozsahu ávázky v nej obsiahnute,

vedome nezamlčal objednáÝateFovi áadne infoímácie vo vďalru k schopnosti po§kytovaEra

Posk},tovať službu podFa tejto zrr u,\ry alebo také informráoie, ktoé by podstatne zÍrrcni|i elebo

ovpMr'nili íoáodnutie obj€dnávateFa u?.tvoriť tuto anluw.

Posl§tovater §a z.viizuje }ykonávať diagno§tické vyšetrenie v súlade so všeob€€ne áváanými
pnivnymi predpismi Slovenskej republiky a Metodikou k testovaniu formou antigénových
testov, ktoá je zverejnená na webovom sídle Minišerstva zdravotníctva sR tak, aby Bohol b}ť
dosia}rnutý účel použitia vzorky na dia8nostiku, najmá dodžiaYať podmienky pouátia
diagnostického setu, manipulície s odb€íoyým mat€ňálom, podínienok odb€rq ochranu

chránených údajov o teslovanej osobe a za týmto úč€lom riadne usm€miť testovánú osobu k
súčinno§ti.

Posk},tovateF zab€zpečí riadne omačenie k ždej odobr8tej vzorky testovanej osoby a jej
nespochybniteFné spárovanie stestovanou osobou,

Posk}tovater zlanamenáva údaje o testovaných osobách do samostatného formulíť& v ktorom
bude uvedené po.adové čí§lo, meno a pňezvisko, rodné číslo, bydlisko a telefónne čí§lo osoby.

Po§kytovatel' omáči vydaný certifikát alebo potvrdenie o yykoDaní tesfu svojou pďialkou
(alebo ak neírr.i pečiatku tak a§poň nezsmeniterným omač€ním odbemého mie§ta - napí.
v tvare ob€ďčíslo odb€rového miesta) a podpisom poverenej osoby.

Poskytovatel' je povinný rykonávať diagnostické rryšemnie riadne a odbome v súlad€

s požiadavkami pri mhfadnení súčasných pomatkov |ekárskej vedy a v súlade so štandaldnými
diagnostickými posfupmi pri zohFadneni individuálneho stavu testovanej o§oby

a s prihliadnutím na te.hrické pařaínetre odb€rového materiáu.

Diaglo§tické r}š€úenie je vykonané spnívne, ak bolo vykonané § poťebnou odbornou
st8ošlivoďou, pri dodížfií všelkých b€zp€čnosmc,techniclcých opaťení, koé §ú pň takomto

odbeí€ a diaglrcšike potrebné (najmá vzoíka nesmie bť konlrminovaná, rnusi byť odobrar.í zo
§právneho mieša a musi b}ť spnávne priradená teďovanej o§obe).

za odber a spnívnosť ,\.ý§|€dku diagbstického vyšelŤenia zodpovedá poslq/tovateť v mieíe, aki
§a dá Pňčit ť špecificite a senzitivite anti8énoťch testov. objednávatel' beri€ na vedomie, že

poslf^ovat€l' nezodpoved.i za akúkorvek škodu §pó§ob€nú objednávaterovi alebo líetím
osobám pripadným šííením infekčného respiračného ochorenia covlD-l9, qrolaného novým
koronavirusom SARS-CoV-2, spósob€nou falošíou negativitou na ziklade antigéno\,ých testov.

objednávat€r nemdpovedá zs omeškanie a pípadnú škodu sPósobenú nesplnenim ávázkov zo
strany tŤetich subjektov, najmá, no nielen tým, že tíetia osoba ňadne a věas nedodi diagnostické

sety píe úěel pln€nia píedmetu tejto anlu\ry.

b)

c)

,7.

9.

8.

]0.

l1.

l2.

l3.

1,1,



l5, PoskytovateF sa z^vázlje bez zb}točného odkladu podať na žiadosť objednávatera správu o
priebehu diagnostických vyš€tíení a informovať ho o nov,_ich skutďnostiach, kon! vyšli v
súvislo§ti s diagnostick},íni r?šetreniami najavo, najm|i sa posk}tovatel' z^y'ázúje, ž, blÁe
objednávatela bez zb},tďného odkladu informovať o zišených n€dostatkoch pri wkonávaní
dia8nosticIcých ryšeíení. zmluvné §trany vynaložia vo vájomnej súčinnosti všetko potrebné

úsilie na ich od§ftinenie.

Poslq,tovateF sa záváalje, že pri plnerri ávázkov podía tejto anluvy bude bez zb}tďného
odkladu pr€rokúvať s objednávaterom všetky otiaky, ktore by mohli negativne ovplyvniť
priebeh a v,.ýsledok sledovaný touto mlluvou a že mu bude omamovať všetky okolnosti, ktorc
by mohli ohroziť opnivnený áujem obje-dnáv8telh a iniciatívn€ d.ívať návrhy na odvnáteni€
teito híozby.

l6,

čt. nr

cens plnenia a plelobné podmieDky

l. Zmluvné sřeny §a dohodli, ž€ objednávátel' zaplalí poslq,tovatel'ovi za riadne plneni€ pí€dmetu

tejto mlluvy odmenu. výšk8 odmeny bude stanovená v an}§le opisu v Me 2, čl.nl. tejto zÍrllu}y.

2. výška mzdo\rych nákladov bude stanovená v mlysle uzatvorených pracovnc,pnivnych vzťahov
m€dzi posk}tovatelbm a zamestnancarni podierajúcimi ss na plnení úlohy, výška ná,ldadoY na
likvidáciu nebezpečných odpadov bude kalkulovaná v mlysle zínluvných podmienok dohodnutých
medzi spoloěnosťou Polystar s.r.o. a posk}tovatelom a v ávislo$i od sposobu maíipulácie
a skutočného množstva likvidovaného odpadu, Ďalšie náklady budú účtované v zíny§le skutočných
ní*ladov po§k}tovatel'a a budú píedmetom pdlohy z.ičtov.cej faktúry.

3, v c€ne podlb bodu l tohto článku arrluvy sú zahmué všetky e skékohek náklady Posk},tov.tera
vynaložené na pln€nie pr€dmefu tejto anlui?,

4. Poslq^ovatel' má právo na odplatu v znysle Čl. IIl bodu l. t€jto anluvy aj v tom pdpade, ak sa
zrealizuje menši poč€t tl^eíení áko je uvedené v Čl. Il bode 3. tejto Znlu}y z. píedpokladu, že
menši poěet testov bude aealizovaný nie z ddvodu na sřane po§kytovatelh. v pdpade, ak bude
menši poč€t diagnostických lyš€treni r€alizovaný z dóvodu na sřane posk}tovateF4 obj€dnávateF
je opnávnený alikvotne znižiť výšku odmeny podta pďtu reilne vykonaných diagno§tických
vyšetr€ni v jednom MoM.

5. obj€dnávat€ť lhradi po§k}tovaterovi odplafu podra Mu l tohto čláDku tejto mlluly na základe
faktiLry lystavenej po§kytovaterom najneskór do 15, dňa odo dňa ukončania tejto zrr uvy so
splatnosťou 30 kalendímych dni odo dila jej doručenia, zá prcdpokladu, že poslq^ovater doručil
objednivaterovi fakifuu, ktorá bude spiňať niležitoši podFa bodu 5. tohto článku tejto znluvy.

6. Fákfura musí obsahovať všetky náležitoďi darňového a účtovného dokladu podla pnívneho
poňadku Slovenskej republiky. Pdlohou faktr.iry je zoalam dni a hodin, počas korých prebiehalo
plnenie zrrlluly. Prilohy: pťacovný výkáz zamestnancov, \,ýkaz o množstve odpadov, ďalšie
ná*lady v súvislosti s P|nenim úlohy.
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1, Pokial' fakúra nebude obsahovať píedpísané alebo dohodnuté náležito§ti, vnitane píloh,
objednávatetje oprávnený vnitiťju poslq/toyatel'ovi bez úhrady na opraw alebo doplnenig pričom
sa nedostane do omeškania §o splnením svojho p€ňažného ávázku voči posl§/tovaterovi.

Doručenim opravenej alebo doplnenej faktriry plynie nová |ehota splatno§ti,

objednávatel'je oprávnený wkonávať kontrolu dodžiavania u§irnovení tejto zÍr uÝy. Pri zisteni
n€dostatkov je po§lqÁovateť povinný D/konať neodkladné opatrenia na zabezpďenie odsftinenia
nedostátkov a súlad s touto zm|uvou a platnými píávnymi predpismi Slovenskej republiky.

8.

l,

čt.w.

vyššia moc

Žiadna zo zm|uvných stnán nebude zodpovedná za nedodržÁni€ ávázkov, pokiáF toto

nedodržanie vmikn€ v dósledku vonkajšich uda|osti, ktoré nemoh|i blť ovplyvnené zíluvnými
stranami alebo nimi pr€dvidané. Pre úč€ly t€jto anlutry sa zá }yšiu moc považujú skutočnosti

od zmluvných stÉn neávislé a anluvnými stťanami objektivne neovplyvniterné, napr.: vojn&
mobiliácia, povstanie, 8enenílny štrajb živelné pohrcmy a pod. t €hoty uvedené v tejto zÍr uve
alebo Zíkone sa na ča§ trvania skutočno§ti oaačenej ako vyššia moc dočasne pozastawjú; s
pí€§ným oanač€ním ich začiatku a chamkteru. Po skonč€ní trvania §kutočnosti oanačen€j ako

wššia moc plynú pozá§tav€né lehoty plynule ďalej s týrn, že nadviizujú na ča§ť leh6t už
uplynulých pred ich poa§tavenim v dósledku tryššej moci.
obidve ailuvné strany sa zav?izujú bezodkladne si vájomne omámiť začiatok a koniec "!yššej
moci".

čL v,

Mlč.D|ivorť

l, Zmluvné strany §a dohodli, že všetky skutďnosti, informácie a údaje, o korých sa posk),tovateF

dozvie pri rykonávani diagnostických tryšetrení sú povžované za d6vemé informácie, o
ktorých sú obe zmluvné §třany nvžizujú zachoYávať mlčanlivosť, PokiaF práWy predpis plahý
a účinný na ,izemi Slovenskej republiky alebo pisomná dohoda zmluvných stnín nestanovuje
inak. Tento ávaizok záhrňa povinnoď zchovávať mlčanlivosť o osobných údajoch testovaných
osób, Povinnosť mlčanlivosti podl'a tohto článku trvá aj po aušení alebo Ziniku tejto znluly.

zmluvné strany sa zaviizujú, že dóvemé informácie bez predchridzajúceho písomného súhlasu
druhej anluvnej §trany ne}yužijú pre §eba a/alebo píe tíetie osoby, neposk}tíú tíetím osobím a
ani neumožnia píístup tíetích osób k ddvemým informáciám, pokial' táto znluva neustanovuje
inak. Ak zmluvná strana akýmkorvek spósobom poruši írovinnosť rnlčanlivosti podFa tohto
člránku zmluvy, je druhej Znluvnej stlane povinná nahradiť tým spósobenú škodu v plíej výške.

Zmluvné stíany sa dohodli, ž€ rnusia zabezpečiť, aby sa povinnosť mlčaílivosti \ryplývajúca z
tohto článku zínluly vďahovala aj na osoby, ktoé r@lizujú pŘiva a povinnosti z tejto zínluvy
vyplýYajúoo.

2.

3,



],

l.

5.

6,

7,

l,

Zmluva §a uzatvára na dob! uóitu, t. j. objednávatel' sa z^veizuje služby podl'a tejto zÍr uvy
posk}tovať objedMvatel'ovi od 23.1.2021 do23.1..202l v čase od 08:00 hod. dol8:00 hod.

Zmluvný vďah založ.ný touto anluvou možno skončiť dohodo! anluvných stni.n alebo
odsópením od tejto mllury.

Zmluw je možné ukoněiť na základe vájomlej dohody zm|uvných strán ku diiu uvedenom v
dohode.

Ak Poskytovat€l' podst tne poruší niekoni zo svojich povinností podra tejto zínluvy (v pdpade,
ak poruší svoje povinnosti stanovené včl. l bod 2, v čIáaku 2 tejto zrnlu\ry) alebo ak sa
akékohek vyhllá§€nia poskytovatera v tejto mlluve ukr{žu byť nepravdivé, zavádz.júce alebo
neúplné, je objednávatel' opnávnený od tejto mlluvy odstripiť. odstripenim od zmlury
nezanikajú odstupujúcej zn uvnej stran€ už vmiknuté íároky, ani nároky na náhradu valiknut€j
škody, \Ťátáne škody vzliknut€j v dó§ledku odmip€nia od an uvy.

odstupenie od zÍr uly podl'a bodu 4 tohto článku zmluly musí mať písomnú formu, musí byť
píelki?atel'ne donrč€né dtuhej anluvnej §lrane a mu§í v ňom bť uveiený konkretny dóvod
odstupenia, in6k je neplaÍté. Učinky odsfupenia od zíít|uvy naslivajú okamihom doruč€nia
odsópeniadrulrej zrnluvnej strane.

Poslg,,tovater sa zaviizuje, že pred ukončenim tejto Znluvy upozomi objednávateFa na všetky
opaťenia poíebné na to, aby sa zabninilo vaniku škody b€zprosíedne hroziacej
objednávatelbvi nedokončenim nieklorej z činnosti podlh tejto zÍrllu!ry.

Ak zmluvný vzťah medzi zmluvnými stranami zanikne odsópením od tejto zrnluly alebo inýrn
spósobom, ktoď pripúšťajú ustanovenia tejto zrrtlu!ry alebo prislušné ustanovenia obchodného
zikonnik, nepoužié diagno§ti§ké sety je posk},tovatel' povinný odovzdať objed&ívaterovi do 5
dni odo dňa ániku zmluvného vďahu.

čt, vl
Trvanie zDluvy

vIL

záverďné wtrnov€nir

Práva a povinnosti mlluvných stnán vFlývajúce z tejto zrnluvy a v tejto zrnluve bližšie
neupravené, sa riadia pfi§lušnými ustanoveniani Zíkona č, 5l3/l99l Zb. obchodného
zikonnika.

Akékol'vek zmeny a doplnky k tejto mlluve m6žu b)ť vyhotovené iba pisomne, vo forrne

dodatkov a ínusia b}ť od§uhlasené obidvomi anluvnými §tranami.

,7



3.

4.

5,

zmluvné strany anluvu prďltali ajej obsáhu porozumeli. vyhlasujú, že anluvaje píejavom
ich slobodnej vóle, nie je uzltÝorená v tie§ni a aíi za nápadne no\.ýhodnýoh podmienok. Na
2íúk súhlasu sjej obsa}om zrrrluw vlastnoručne podpisujú.

Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zínluvnými stranami a úěinnoď dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade so znenim § 47a ods. l zíkona č. 4011964 7h.
občiansky ákonník v m€ni neskorších predpisov.

Ak sa preukáž€, ž€ niektore z ustanovení zínluvy (alebo jeho ěásť)je neplatné a/alebo neúčinné,
a d6vod tejto neplahosti sa nevďahuje na celú anluvu, nemá takáto neplatnosť ďalebo
neúčinnosť 

"! 
následok neplalnosť ďalebo neúčinnoď dalších ustanovení alluYy, alebo

samotnej zínluty. V takomto pripade sa obe zínluvné strany zavťzujú bez zbytoČného odkladu
nahradiť takéto ustanovenie oeho ča§t) norrým ta,Iq aby bo| zachovaný účel, sledovaný
uzarŤetím zmluvy a dotknutým ustanovenim.

6. Táto zír uvaje vyhotovená v piatich \ryhotoveniach, k!áé s pletnosťou oíigináu, píič.om tri
vyhotovenia obdrží objedíávater a dve vyhotovenia doóvatel'.

Za objednávatel'a: Za posk},továtel'á:

v r"s"ono^, au .&-!.:.1.1..'.?.4 , í?lttt L dňa
u:?!b4

Nemocnica s pollkllnikgtl
st
90'/ .. .,. ,_

Miroslav cibulka MUDr.Her'- ' -šparikom, PhD,,

,i{a;nl

Bč
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